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See the notice on TED website

363645-2026 - Kompetizzjoni
Il-Bulgarija – Servizzi ta’ l-ikel għall-impriżi oħrajn u istituzzjonijiet relatati – „Приготвяне и 
доставка на храна за нуждите на „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД 
по две обособени позиции:
OJ S 101/2026 28/05/2026
Avviż tal-kuntratt – reġim ħafif
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Email: op@onko-vratsa.bg
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika
Attività tal-awtorità kontraenti: Saħħa

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: „Приготвяне и доставка на храна за нуждите на „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН 
ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД по две обособени позиции:
Deskrizzjoni: Настоящата обществена поръчка е с предмет „Приготвяне и доставка на 
храна за нуждите на „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД по две 
обособени позиции: Обособена позиция № 1 „Приготвяне и доставка на храна за 
пациенти и персонала на „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД“ 
Обособена позиция № 2 „Приготвяне и доставка на храна за пациенти след проведено 
оперативно лечение в „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД““ В 
предмета на обществената поръчка са включени дейностите по приготвяне и ежедневна 
доставка на болнична храна и храна за дежурен персонал за нуждите на „Комплексен 
онкологичен център – Враца“ ЕООД. При условията на настоящата процедура 
участниците могат да подават оферти само за обособена позиция № 1 „Приготвяне и 
доставка на храна за пациенти и персонала на „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР 
– ВРАЦА“ ЕООД“. Прогнозната стойност на обществената поръчка е в размер на 383 
600 (триста осемдесет и три хиляди и шестстотин) евро без включен ДДС или 460 320 
(четиристотин и шестдесет хиляди и триста и двадесет) евро с ДДС и представлява 
максималния финансов ресурс, с който Възложителят разполага за нейното 
изпълнение. Прогнозната стойност за обособена позиция № 1 е в размер на 380 600 
евро (триста и осемдесет хиляди и шестстотин) евро без включен ДДС или 456 720 
(четиристотин петдесет и шест хиляди седемстотин и двадесет евро) евро с ДДС и 
представлява максималния финансов ресурс за съответната обособена позиция. 
Прогнозната стойност за обособена позиция № 2 е в размер на 3000 евро (три хиляди) 
евро без включен ДДС или 3600 (три хиляди и шестстотин) евро с ДДС. Предвид, че 
стойността изпълнява условията на чл. 21, ал. 6 от ЗОП, във връзка с чл. 20, ал. 4, т. 2 
от ЗОП същата ще бъде възложена по приложимия ред за индивидуалната стойност на 
обособената позиция и за нея не следва да се подава оферта по настоящата 
процедура. Предвид спецификата на постоперативните грижи за пациенти, 
непредвидимостта на количеството пациенти, които биха имали потребност от 
оперативно лечение за периода на поръчката и индивидуалният хранителен режим, 
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който следва да е съобразен с конкретни предписания на лекуващия лекар 
обществената поръчка е разделена на две обособени позиции. На основание чл. 21, ал. 
6 от Закона за обществените поръчки, Възложителят ще възложи Обособена позиция № 
2 по реда, валиден за индивидуалната й стойност. Прогнозната стойност на обособена 
позиция № 2 попада в обхвата на чл. 20, ал. 4, т. 2 от ЗОП. Храната се приготвя по 
диети в съответствие със Сборника на Министерството на здравеопазването за 
болнично хранене. Изискванията към приготвянето и доставката на храната и 
прогнозните количества са подробно описани в Техническата спецификация.
Настоящата обществена поръчка е с предмет „Приготвяне и доставка на храна за 
нуждите на „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД по две обособени 
позиции: Обособена позиция № 1 „Приготвяне и доставка на храна за пациенти и 
персонала на „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД“ Обособена 
позиция № 2 „Приготвяне и доставка на храна за пациенти след проведено оперативно 
лечение в „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД““ В предмета на 
обществената поръчка са включени дейностите по приготвяне и ежедневна доставка на 
болнична храна и храна за дежурен персонал за нуждите на „Комплексен онкологичен 
център – Враца“ ЕООД. При условията на настоящата процедура участниците могат да 
подават оферти само за обособена позиция № 1 „Приготвяне и доставка на храна за 
пациенти и персонала на „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД“. 
Прогнозната стойност на обществената поръчка е в размер на 383 600 (триста 
осемдесет и три хиляди и шестстотин) евро без включен ДДС или 460 320 (четиристотин 
и шестдесет хиляди и триста и двадесет) евро с ДДС и представлява максималния 
финансов ресурс, с който Възложителят разполага за нейното изпълнение. Прогнозната 
стойност за обособена позиция № 1 е в размер на 380 600 евро (триста и осемдесет 
хиляди и шестстотин) евро без включен ДДС или 456 720 (четиристотин петдесет и шест 
хиляди седемстотин и двадесет евро) евро с ДДС и представлява максималния 
финансов ресурс за съответната обособена позиция. Прогнозната стойност за 
обособена позиция № 2 е в размер на 3000 евро (три хиляди) евро без включен ДДС 
или 3600 (три хиляди и шестстотин) евро с ДДС. Предвид, че стойността изпълнява 
условията на чл. 21, ал. 6 от ЗОП, във връзка с чл. 20, ал. 4, т. 2 от ЗОП същата ще 
бъде възложена по приложимия ред за индивидуалната стойност на обособената 
позиция и за нея не следва да се подава оферта по настоящата процедура. Предвид 
спецификата на постоперативните грижи за пациенти, непредвидимостта на 
количеството пациенти, които биха имали потребност от оперативно лечение за 
периода на поръчката и индивидуалният хранителен режим, който следва да е 
съобразен с конкретни предписания на лекуващия лекар обществената поръчка е 
разделена на две обособени позиции. На основание чл. 21, ал. 6 от Закона за 
обществените поръчки, Възложителят ще възложи Обособена позиция № 2 по реда, 
валиден за индивидуалната й стойност. Прогнозната стойност на обособена позиция № 
2 попада в обхвата на чл. 20, ал. 4, т. 2 от ЗОП. ​​​​​​​ Храната се приготвя по диети в 
съответствие със Сборника на Министерството на здравеопазването за болнично 
хранене. Изискванията към приготвянето и доставката на храната и прогнозните 
количества са подробно описани в Техническата спецификация.
Identifikatur tal-proċedura: d2760ed1-d3a7-4f8f-9600-2d4d5bfe9e0a
Identifikatur intern: 586734
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Elementi prinċipali tal-proċedura: Съгласно разпоредбата на чл. 20, ал. 1, т. 1, буква „б“ от 
ЗОП, когато планираната прогнозна стойност за провеждане обществената поръчка за 
услуги е на стойност равна или по-висока от 139 997,85 евро (сто тридесет и девет 
хиляди и деветстотин деветдесет и седем евро и осемдесет и пет евроцента)/273 812,00 
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лева (двеста седемдесет и три хиляди осемстотин и дванадесет) без ДДС, 
възложителят провежда някоя от предвидените в чл. 18, ал. 1, т. 1-11 на ЗОП 
процедури. В настоящия случай, прогнозната стойност на обществената поръчка за 
обособена позиция № 1 е в размер на 380 600 евро (триста и осемдесет хиляди и 
шестстотин) евро без включен ДДС. Предвид обстоятелството, че не са налице 
условията за провеждане на състезателен диалог или някоя от процедурите на 
договаряне, налице са условията обществената поръчка да бъде възложена по 
предвидения в ЗОП ред за провеждане на открита процедура. Провеждането на открита 
процедура осигурява публичността на възлагане изпълнението на поръчката, 
респективно прозрачността при разходването на финансовите средства, защитава 
обществения интерес и насърчава конкуренцията, като се създадат равни условия и 
прозрачност при провеждане на процедурата. Обособена позиция № 2 ще бъде 
възложена директно в съответствие с чл. 20, ал. 4, т. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 21, ал. 6 
от ЗОП.

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 55523000 Servizzi ta’ l-ikel għall-impriżi oħrajn u istituzzjonijiet 
relatati

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: гр. Враца, бул. „Втори юни“ № 68  
Belt: гр. Враца
Kodiċi postali: 3000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Враца (BG313)
Pajjiż: Il-Bulgarija

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 383 600,00 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: Възложителят изисква от определения изпълнител гаранция 
за изпълнение на договора в размер на 5%от общата стойност на договора без ДДС. 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава Гаранцията за изпълнение в срок до 30 (тридесет) дни 
след приключване на изпълнението на Договора от двете страни чрез изпълнение на 
всички насрещни задължени и окончателно приемане на Услугите в пълен размер, ако 
липсват основания за задържането от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на каквато и да е сума 
по нея.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Il-korruzzjoni: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Frodi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: За кандидата или участника е 
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установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За участник е 
установено, че е опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Falliment: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvenza: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arranġament mal-kredituri: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assijiet amministrati minn likwidatur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: „Приготвяне и доставка на храна за нуждите на „КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН 
ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД по две обособени позиции:Обособена позиция № 1 
„Приготвяне и доставка на храна за пациенти и персонала на „КОМПЛЕКСЕН 
ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР – ВРАЦА“ ЕООД“
Deskrizzjoni: Обособена позиция № 1 включва доставката на готова храна за 
приблизително 90 стационарни пациенти по диети по одобрени от Възложителя менюта 
и дежурен болничен персонал – средно за 21 човека. В Техническата спецификация и 
приложената към нея таблица са посочени изискванията към приготвянето на готовата 
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храна и приблизителни прогнозни количества. Поръчката е за ежедневни доставки на 
болнична храна по различни диети: 1, 1а, 9, 15, съгласно Сборника на Министерството 
на здравеопазването за болнично хранене. Обемът на поръчката е в зависимост от 
конкретните нужди и заявки на Възложителя за средно дневно 90 стационарни пациенти 
и дежурен болничен персонал – 21 души. Общата леглова база на лечебното заведение 
осигурява възможност за прием на до 145 пациенти. Доставките следва да се 
извършват ежедневно, по точно определен график, до изчерпване на сумата от 380 600 
евро (триста и осемдесет хиляди и шестстотин) евро без включен ДДС. Посочените 
количества по техническата спецификация са ориентировъчни и не пораждат 
задължение за Възложителя да ги заяви и закупи в пълен обем. Фактическото 
изпълнение на обществената поръчка се определя на база прием на пациенти.
Identifikatur intern: 586734

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 55523000 Servizzi ta’ l-ikel għall-impriżi oħrajn u istituzzjonijiet 
relatati

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Враца (BG313)
Pajjiż: Il-Bulgarija

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 24 Xhur

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 383 600,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Tnaqqis tal-impatti ambjentali
Deskrizzjoni: Изпълнението на поръчката следва да е съобразено с Наредба № Н-1 от 
23.07.2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на 
обществени поръчки.
Approċċ għat-tnaqqis tal-impatti ambjentali: Il-prevenzjoni u l-kontroll tat-tniġġis
Kriterji tal-akkwist ekoloġiku: Kriterji tal-UE għall-akkwist pubbliku ekoloġiku
Kriterji tal-akkwist ekoloġiku: Kriterji għall-Akkwist Pubbliku Ekoloġiku

5.1.8.  Kriterji ta’ aċċessibbiltà
Il-kriterji ta’ aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabbiltà ma jkunux inklużi bil-ġustifikazzjoni li ġejja
Ġustifikazzjoni: Неприложимо за конкретната поръчка.

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Awtorizzazzjoni jew appartenenza għal organizzazzjoni partikolari meħtieġa għal 
kuntratti tas-servizzi
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Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва да разполага с обект за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни, регистриран и/или одобрен по 
реда на глава втора, раздел I от Закона за храните (чл. 23 и сл.) или с обект, 
регистриран по чл. 12 от отменения Закон за храните, във връзка с § 5 от ПЗР на 
действащия Закон за храните., от директора на Областната дирекция по безопасност на 
храните - по местонахождението на обекта за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни, а за чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство Деклариране: 
Участникът декларира съответствието си с поставеното изискване, чрез попълване на 
Част IV „Критерии за подбор“, Раздел А „Годност“ от ЕЕДОП, посочвайки: (1) Вид и 
адрес на обекта, основание за ползване на обекта (собствен/нает/др. правно основание) 
(2) Номер на удостоверението и/или одобрението, дата на издаване, обхват; (3) Линк 
към Националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, ако 
има публично достъпна. Доказване: За доказване на съответствието си с поставеното 
изискване, участниците в хода на процедурата при поискване на основание чл. 67, ал. 5 
от ЗОП, както и определеният изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, 
представят: (1) Заверено копие от валидно удостоверение за регистрация на обект 
издадено по реда на чл. 23 от Закона за храните или негов еквивалент (В случай, че 
участникът е чуждестранно лице), в случай, че документът не е публично достъпен, вкл. 
че е извършил съответната регистрация, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. (2) 
Заверено копие на документ за правно основание за ползване (собственост, наем или 
друго).

Kriterju: Referenzi fuq servizzi speċifiċi
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) 
дейност с предмет, идентичен или сходен* с този на обществената поръчка за 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. Под „дейност с 
предмет сходен с този на обществената поръчка“, следва да се разбира приготвяне и 
доставка на храна (кетъринг услуга). Деклариране: Участникът декларира 
съответствието си с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV „Критерии за 
подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, поле „Извършени услуги 
от конкретния вид“ от ЕЕДОП като за всяка, посочена от тях изпълнена дейност, 
предоставят информация относно: (1) описание/предмет на изпълнената дейност; (2) 
стойност на изпълнената дейност; (3) период на извършената дейност - начална и 
крайна дата; (4) получател. Забележка: В случаите, в които Участникът декларира 
дейности при изпълнението на които е участвал като партньор в обединение или като 
подизпълнител, се описва само тази част от дейностите, които Участникът сам е 
изпълнил и за които може да представи съответните доказателства. Доказване: За 
доказване на съответствието си с поставеното изискване, участниците в хода на 
процедурата при поискване на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, както и определеният 
изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представят: (1) Списък на услугите, 
които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват, извършените 
услуги.

Kriterju: Kwalifiki edukattivi u professjonali rilevanti
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва да разполага с персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката, както следва: - 
Готвач – минимум 1 бр., със средно специално образование и/или по-висока 
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образователна степен с профил „готварство“ или еквивалентен, с минимум 5 години 
опит, като готвач. - 1 бр. помощник готвач, с минимум 2 години опит като помощник-
готвач или готвач; - диетолог/инструктор по хранене – 1 бр. със степен бакалавър и/или 
магистър в областта на хранителновкусовата промишленост или еквивалентна, с 
минимум 5 години стаж по специалността; - работник кухня - 2 бр. Забележка: При 
използването на чуждестранни лица, доказването на съответствие с поставените 
изисквания за образователно-квалификационна степен се удостоверява и с посочване 
на еквивалентни специалности. Прилагат се разпоредбите на Директива 2005/36/ЕО, 
както и условията и реда за признаване на професионални квалификации, придобити в 
други държави членки и в трети държави, с цел достъп и упражняване на регулирани 
професии в Република България. С Решение на Министерски съвет № 352 от 21.05.2015 
г. е приет Първи национален план за действие по взаимна оценка на регулираните 
професии в държавите членки съгласно чл. 59 „Прозрачност“ от изменената Директива 
2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 7 септември 2005 година относно 
признаването на професионалните квалификации. Под „еквивалентно образование” или 
„еквивалентна специалност” следва да се разбира, придобито образование или 
специалност приравнени към посочените. Приравнени са специалностите, при които 
учебната програма на специалността покрива най-малко 80 на сто от учебната програма 
на някоя от специалностите посочените по-горе. При използването на чуждестранни 
лица, упражняващи професията си извън Република България, доказването на 
съответствието с поставените изисквания на Възложителя за правоспособност се 
удостоверява с еквивалентни документи от държавата, в която са установени. 
Деклариране: Участникът декларира съответствието си с поставеното изискване, чрез 
попълване на Част ІV, „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и професионални 
способности“, поле „Образователна и професионална квалификация“ от ЕЕДОП, 
посочвайки: (1) Лице (трите имена и позиция, която ще заема лицето при изпълнение на 
обществената поръчка); (2) Образование (за тези за които се изисква - специалност, № 
на диплома, година на дипломиране, учебно заведение); (3) Опит (за тези, за които се 
изисква). Доказване: За доказване на съответствието си с поставеното изискване, 
участниците в хода на процедурата при поискване на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
както и определеният изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представят: (1) 
Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата.

Kriterju: Għodda, impjanti jew apparat tekniku
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва да разполага с минимум 1 
превозно средство за транспортиране на храни, което е регистрирано по реда на глава 
втора, раздел III от Закона за храните (чл. 50 и сл.), или е надлежно декларирано по чл. 
52 ЗХ. Деклариране: Участникът декларира съответствието си с поставеното изискване, 
чрез попълване на Част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване“ от ЕЕДОП, посочвайки: (1) Регистрационен номер, вид на превозното 
средство, марка и модел; Доказване: За доказване на съответствието си с поставеното 
изискване, участниците в хода на процедурата при поискване на основание чл. 67, ал. 5 
от ЗОП, както и определеният изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, 
представят: (1) Декларация за техническото оборудване (регистрираното превозно 
средство), което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката.

Kriterju: Ċertifikati minn entitajiet indipendenti dwar standards ta' assigurazzjoni tal-kwalità
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Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва да прилага система за 
управление на качеството, сертифицирана по стандарт ISO 9001:2015 или 
еквивалентен, с обхват „приготвяне и доставка на храна“. Деклариране: Участникът 
декларира съответствието си с поставеното изискване чрез попълване на Част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството “ от ЕЕДОП, като 
по отношение на притежавания от тях Сертификат за прилагане на горепосочените 
Стандарти впишат информация относно: (1) наименованието на Стандарта, който 
прилагат; (2) предметния обхват на притежавания от участника Сертификат; (3) срокът 
му на валидност; (4) акредитираното лице издало документа; (5) публичния регистър, в 
който се съдържа информация за наличието на съответният сертификат (в случай на 
приложимост). Доказване: За доказване на съответствието си с поставения критерий за 
подбор, участниците в хода на процедурата при поискване на основание чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, както и определеният изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представят: 
(1) Копие на валиден Сертификат за разработена и внедрена от участника система за 
управление на качеството, или еквивалент, освен ако информацията е публикувана в 
съответен публичен регистър и е публично достъпна.

Kriterju: Ċertifikati minn entitajiet indipendenti dwar sistemi jew standards ta' ġestjoni tal-
ambjent
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва да прилага система за 
управление на околната среда, сертифицирана по стандарт ISO 14001:2015 или 
еквивалентен, с обхват „приготвяне и доставка на храна“. Деклариране: Участникът 
декларира съответствието си с поставеното изисквание чрез попълване на Част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел Г „Стандарти за екологично управление“ от ЕЕДОП, като 
по отношение на притежавания от тях Сертификат за прилагане на горепосочените 
Стандарти впишат информация относно: (1) наименованието на Стандарта, който 
прилагат; (2) предметния обхват на притежавания от участника Сертификат; (3) срокът 
му на валидност; (4) акредитираното лице издало документа; (5) публичния регистър, в 
който се съдържа информация за наличието на съответният сертификат (в случай на 
приложимост). Доказване: За доказване на съответствието си с поставения критерий за 
подбор, участниците в хода на процедурата при поискване на основание чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, както и определеният изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представят: 
(1) Копие на валиден Сертификат за разработени и внедрени от участника системи или 
стандарти за опазване на околната среда, или еквивалент, освен ако информацията е 
публикувана в съответен публичен регистър и е публично достъпна.

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Най-ниска цена
Deskrizzjoni: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта, определена по критерий за възлагане – „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, 
т. 1 ЗОП. На оценка подлежи предложената обща цена за изпълнение на обществената 
поръчка.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://app.eop.bg/today/586734
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/586734
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5.1.12.
 
Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://app.eop.bg/today/586734
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Bulgaru
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 29/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa 
tal-Lvant
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 30/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-Lvant
Post: В системата
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Комисия за защита на конкуренцията
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 във връзка с чл. 
100, ал. 3 от ЗОП настоящото решение може да бъде обжалвано в 10- дневен срок след 
изтичане на 14 дни от публикуването в РОП на обявлението за обществената поръчка.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: 
КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: КОМПЛЕКСЕН 
ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН 
ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА 
ЕООД

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Numru tar-reġistrazzjoni: 000190101
Indirizz postali: бул. ВТОРИ ЮНИ №68
Belt: гр. Враца
Kodiċi postali: 3000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Враца (BG313)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: д-р Георги Езекиев
Email: op@onko-vratsa.bg
Telefown: 092 66 9282
Indirizz tal-internet: http://www.onko-vratsa.bg/

https://app.eop.bg/today/586734
mailto:op@onko-vratsa.bg
http://www.onko-vratsa.bg/
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Profil tax-xerrej: https://app.eop.bg/buyer/2316
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Комисия за защита на конкуренцията
Numru tar-reġistrazzjoni: 000698612
Indirizz postali: бул. Витоша № 18
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telefown: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Indirizz tal-internet: http://www.cpc.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 0fed14ed-9bc5-46f8-9e68-4bb218891a42  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt – reġim ħafif
Sottotip tal-avviż: 20
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 27/05/2026 12:07:35 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-
Lvant
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 363645-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 101/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 28/05/2026

https://app.eop.bg/buyer/2316
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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